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PWF
SYSTEMPWF07_ REV14

AISI 304 STAINLESS STEEL 

Raccordo ad innesto rapido

Quick connection fitting

LTZ32 - LTZ40

REGISTERED PATENT 
CEADESIGN

G 1/2”

G 1/2”

100
(3 15/16”)

100
(3 15/16”)

346
(1’ - 1 5/8”)

85
(3

 1
1/

32
”)

137
(5 25/64”)

14
5

(5
 4

5/
64

”)

Ø46,4
(Ø1 53/64”)

Ø42,3
(Ø1 43/64”)

M
IN

. 8
0,

5 
m

m
(m

in
. 3

 1
1/

64
”)

M
A

X
. 9

5,
5 

m
m

(m
ax

. 3
 4

9/
64

” 
)
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2.4 - 2.2 gpm
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Pressione consigliata
Recommended pressure
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max. 65 °C
max. 149 °F

Risciacquare bene le tubazioni prima del montaggio ed evitare sbalzi 
di pressione fra i raccordi d’acqua fredda e d’acqua calda. In caso di 
pressioni statiche superiori a 5 bar si raccomanda l’installazione di un 
riduttore di pressione per evitare danni alla cartuccia. 

The pipes have to be rinsed thoroughly before installation. Avoid 
pressure differences between hot and cold water supply. Use of a 
pressure reducer when static pressure is higher than 5 bar to avoid 
dammage of the cartridge. 

Spülen Sie die Leitungen vor dem Einbau und verhindern  Sie 
Wasserdruckwechsel zwischen kalt und warm Wasserverbindungen. 
Wenn Wasserddruck größer als 5 bar ist, bitte reduzieren Sie den 
Systemdruck, um Beschädigung der Kartusche zu verhindern.

Los tubos tienen que ser enjuagados a fondo antes de la instalación. 
Evitar grandes diferencias de presión entre las conexiones de 
agua caliente y fría. En caso de presión estática mayor de 5 bar, se 
recomienda el uso de un adaptador de presión para evitar daños en el 
cartucho.

Rincer les tuyaux avant l’installation. Eviter des grandes différences de 
pression entre l’eau froide et chaude.
En cas de pressions statique de plus de 5 bar, nous vous 
recommandons d’installer un réducteur de pression pour éviter des 
dommages à la cartouche.

TECHNICAL WARNINGS

TECHNISCHE WARNUNG

ADVERTENCIA TÉCNICA

ADVERTISSEMENTS TECHNIQUES

AVVERTENZE TECNICHE
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PORTATE / FLOW RATE
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acciaio inox / stainless steel

uscita 2 doccetta / hand shower outlet 2
gomma siliconica / silicone rubber

uscita 1 / outlet 1
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RICAMBI / SPARE PARTS

LEGENDA / LEGEND

ICONE / ICONS

Utensile incluso nel ricambio
Tool included in spare part
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Copertura di protezione / Protective covering
Copertura di protezione / Protective covering
Copertura di protezione / Protective covering
Copertura di protezione / Protective covering
Flangia di regolazione / Flange
Membrana di isolamento / Insulation membrane
Flangia di regolazione / Flange

RICP037
RICP038
RICP039
RICP040
RICS226
RICS229
RICS230
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RICS229
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RICS226

RICP038
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